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REGULAMENTUL (CEE) NR. 358/89 AL COMISIEI
din 13 februarie 1989

de restabilire a taxelor vamale preferențiale la importul de trandafiri cu floare mare originari din Maroc

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Economice
Europene,

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 4088/87 al Consiliului
din 21 decembrie 1987 de stabilire a condițiilor de aplicare a taxe-
lor vamale preferențiale la importul anumitor produse de
floricultură originare din Cipru, Israel, Iordania și Maroc (1), modi-
ficat ultima dată de Regulamentul (CEE) nr. 3551/88 (2), în spe-
cial articolul 5 alineatul (2) litera (b),

întrucât Regulamentul (CEE) nr. 4088/87 stabilește condițiile de
aplicare a unei taxe vamale preferențiale pentru trandafirii cu
floare mare, trandafirii cu floare mică, garoafele cu o singură
floare (standard) și garoafele cu mai multe flori (spray), în limita
unor contingente tarifare deschise anual pentru importul în
Comunitate de flori proaspete tăiate;

întrucât Regulamentele (CEE) nr. 3005/88 (3), (CEE)
nr. 3175/88 (4), (CEE) nr. 3552/88 (5) și (CEE) nr. 4078/88 (6) ale
Consiliului privesc deschiderea și modul de gestionare a
contingentelor tarifare comunitare pentru florile și bobocii de
flori, tăiați, proaspeți, originari din Cipru, Iordania, Maroc și Israel;

întrucât articolul 2 alineatul (3) din Regulamentul (CEE)
nr. 4088/87 prevede că taxa vamală preferențială se restabilește,
pentru un produs și o origine date, în cazul în care prețurile pro-
dusului importat (taxă vamală cu valoare integrală nescăzută) pen-
tru cel puțin 70 % din cantitățile pentru care sunt disponibile
cotații pe piețele reprezentative ale Comunității sunt egale sau mai
mari decât 85 % din prețul comunitar de producție pe o perioadă
care începe de la aplicarea efectivă a măsurii de suspendare a taxei
vamale preferențiale:

— de două zile succesive de piață, după o suspendare în aplicarea
articolului 2 alineatul (2) litera (a) din acest regulament;

— de trei zile succesive de piață, după o suspendare în aplicarea
articolului 2 alineatul (2) litera (b) din acest regulament;

întrucât Regulamentul (CEE) nr. 3557/88 al Comisiei (7) stabilește
prețurile comunitare pentru producția de garoafe și trandafiri în
aplicarea regimului;

întrucât Regulamentul (CEE) nr. 700/88 al Comisiei (8), modificat
de Regulamentul (CEE) nr. 3556/88 (9), stabilește normele de
aplicare a regimului în cauză;

întrucât, pentru a permite funcționarea normală a regimului,
trebuie să se aibă în vedere pentru calcularea prețurilor la import:

— pentru monedele care se susțin între ele în interiorul unei
abateri instantanee maxime în numerar de 2,25 %, un curs de
schimb bazat pe cursul central, afectat de factorul de corecție
prevăzut la articolul 3 alineatul (1) ultimul paragraf din Regu-
lamentul (CEE) nr. 1676/85 al Consiliului (10), modificat
ultima dată de Regulamentul (CEE) nr. 1636/87 (11);

— pentru celelalte monede, un curs de schimb bazat pe media
aritmetică a cursurilor de schimb în numerar ale fiecăreia
dintre monede, constatat într-o perioadă dată, în raport cu
monedele Comunității prevăzute la liniuța precedentă și cu
coeficientul citat anterior;

întrucât, pentru trandafirii cu floare mare originari din Maroc,
taxa vamală preferențială stabilită de Regulamentul (CEE)
nr. 3552/88 al Consiliului a fost suspendată de Regulamentul
(CEE) nr. 53/89 al Comisiei (12);

întrucât, pe baza constatărilor efectuate în conformitate cu
dispozițiile Regulamentelor (CEE) nr. 4088/87 și (CEE)
nr. 700/88, trebuie să se conchidă că toate condițiile prevăzute la
articolul 2 alineatul (3) prima liniuță din Regulamentul (CEE)
nr. 4088/87 sunt îndeplinite pentru restabilirea taxei vamale pre-
ferențiale în cazul trandafirilor cu floare mare originari din Maroc;
întrucât trebuie să se restabilească taxa vamală preferențială,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Pentru importurile de trandafiri cu floare mare (cod NC
ex 0603 10 51) originari din Maroc, taxa vamală preferențială
fixată de Regulamentul (CEE) nr. 3552/88 se restabilește de la
14 februarie 1989.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la 14 februarie 1989.
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 13 februarie 1989.

Pentru Comisie

Ray MAC SHARRY

Membru al Comisiei
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